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บทคัดยอ
 การศึกษาเรื่องนี้มีวัตถุประสงค คือ ศึกษาการสราง
สาํนกึความเปนชาติลาวผานเพลงปฏิวตัติัง้แตหลงัสงครามโลก
ครั้งที่ 2 ถึงปจจุบัน โดยผูวิจัยแบงเพลงปฏิวัติออกเปน 3 ยุค 
คอื สมัยตอตานฝร่ังเศส  สมัยตอตานอเมริกา  และยุคปลดปลอย 
ผลการศึกษาพบวา เพลงปฏิวติัสมัยตอตานฝรัง่เศส (พ.ศ. 2436-
2497) เนนเรื่องศัตรูของชาติ เพราะตองการปลุกระดม
ใหประชาชนรวมกนัตอสู ในสมัยตอตานกบัสหรัฐอเมริกา (พ.ศ. 
2497-2518) เพลงยังคงเนนศัตรูของชาติ และเนนชาติลาว
ที่คนท้ังหลายในชาติเสมอภาคกัน ชาติลาวท่ีประกอบดวย
คนหลายอาชีพที่ตางก็มีความสําคัญตอความเจริญและความ
มั่นคงของชาติลาว ชาติลาวท่ีผูหญิงมีความสําคัญอยางมาก  
ชาตลิาวทีม่ภีราดรภาพทกุคนเปรยีบเสมอืนพีน่องกนั  ชาตลิาว
ที่มีเอกราชและบรรลุสันติภาพอันถาวรแลว ชาติลาวภายใต
การนําของพรรคประชาชนปฏิวัติลาว ในยุคนี้เปนยุคที่เพลง
ปฏิวัติถูกใชมากที่สุด เพราะตองทําสงครามกันหนักกวาเดิม 
พอมาถึงยุคปลดปลอย (หลัง พ.ศ. 2518 ถึงปจจุบัน) 
เพลงปฏิวัติที่ถูกแตงออกมามีจํานวนลดลงเพราะสงคราม
สิ้นสุดลงแลว  และศัตรูของชาติในบทเพลงไมถูกเนนอีกตอไป 
ความเปนชาติในเพลงปฏิวตัมิจีดุเนนทีส่รรเสรญิพรรคประชาชน
ปฏิวัติลาว  มิตรภาพระหวางประเทศ   

ó
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Abstract
 The objective of this study is to examine the construction of national 
consciousness through Lao revolutionary songs from the end of World War II to present. 
The revolutionary songs are classifi ed in to three periods: the anti-French period, the 
anti-American period, and the liberation period. The study shows that during the 
anti-French period (1893-1954), the revolutionary songs emphasized the presence of the 
enemy in an attempt to arouse people to begin uprisings. During the anti-American period 
(1954-1975), the songs still highlighted the nation’s enemy and a sense of nationalism. 
The songs also emphasized the identity of the nation comprising people in different 
occupations which were important to the national prosperity and security. During this 
time, under the leadership of Lao People’s Revolution Party, Lao people were sharing 
a sense of brotherhood and believed in the equality of all Laotians. This was when the 
revolutionary songs were used most frequently. During the period of liberation (after 
1975–present), the number of revolutionary songs declined dramatically because the 
war had ended. There was no longer an emphasis on the nation’s enemy but instead 
the songs focused on praising the Lao People’s Revolution Party and were used to 
celebrate international friendships. 

บทนํา

 ฝรัง่เศสและอังกฤษไดเขามาในเอเชยีตะวันออกเฉียงใต  โดยแขงขนักนัลา
อาณานิคมในชวงพุทธศตวรรษที่ 24 โดยมีจุดประสงคที่จะกอบโกยทรัพยากร
ตางๆ ที่อุดมสมบูรณของภูมิภาคนี้และกุมอํานาจทางการเมืองของแตละประเทศ
ไปพรอมกัน  เชน การยึดครองอนิโดจนีของฝรัง่เศส  หรอืการยดึครอง อนิเดยี พมา
โดยอังกฤษ ฯลฯ เมื่อมหาอํานาจเหลานี้ไดเขาไปปกครองแตละประเทศ ก็สราง
ความไมพอใจใหกับคนพื้นเมือง เพราะกดข่ีขมเหงประชาชน ขูดรีดเงินโดยตั้งภาษี
ตางๆ อยางไมเปนธรรม ประชาชนขาดเสรีภาพ ฯลฯ ทําใหเกิดการรวมตัวกัน
ของประชาชนเพื่อเรียกรองเอกราช ปจจัยสําคัญที่มีผลตอการเรียกรองเอกราช
ของแตละประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต นอกจากชนพื้นเมืองทนการกดขี่
ของมหาอํานาจไมไหว กม็เีหตุการณสาํคญัท่ีเปรียบเสมือนแรงจูงใจใหเกดิความกลา
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ที่จะเรียกรองเอกราช เชน เหตุการณกบฏนักมวยในประเทศจีน เมื่อ พ.ศ. 2442  
ญี่ปุนรบชนะรัสเซียในสงครามแยงสิทธิเหนือเกาหลีและแมนจูเรียใน พ.ศ. 2448 
การปฏิวัติของจีนใน พ.ศ. 2454 และการตอสูแบบอหิงสาตอตานการปกครอง
ของอังกฤษในอินเดียชวงหลังสงครามโลกคร้ังที่ 1 ราว 5 ป เปนตน (พิมพรต 
พิพัฒนกุล, 2544: 2) ประเทศลาวก็ตกอยูในสภาวะท่ีถูกกดข่ีเชนกัน ลาวได
เปนอาณานิคมของฝรั่งเศส ตั้งแตป พ.ศ. 2436 เปนตนมา ซึ่งเปนผลมาจากการ
ที่ฝร่ังเศสบีบบังคับใหสยามยกดินแดนฝงซายของแมนํ้าโขง ซึ่งคือประเทศลาวให
อยูภายใตการปกครองของฝรัง่เศส  ฝร่ังเศสมไิดใหความสาํคัญในการปกครองและ
พัฒนาประเทศลาว  ในดานเศรษฐกิจ ฝรั่งเศสไมมีแผนพัฒนาเศรษฐกิจแตอยางใด  
ในทางตรงกันขามฝรั่งเศสคิดเพียงกอบโกยเอาทรัพยากรที่มีคาตางๆ เชน ตะกั่ว 
ไมสัก ครั่ง  ฯลฯ  นอกจากนี้ชายฉกรรจลาวยังตองถูกเกณฑไปสรางถนนเพื่อใชใน
การลําเลียงสินคา  ซึ่งแตละคนตองทํางานอยางนอย 60 วันตอปโดยไมมีคาจาง  
ในอีกดานหนึ่งฝรั่งเศสไดทําการขูดรีดคนลาว โดยกําหนดอัตราภาษีที่สูงมาก 
ในดานสังคมและวัฒนธรรม ฝร่ังเศสไดสงเสริมใหคนลาวเรียนรูภาษาฝร่ังเศส 
แตภาษาลาวน้ันถูกละเลย ประชากรลาวจํานวนมากไมรูหนงัสอื มเีพยีงลูกเจาหลาน
นายเทานั้นจึงจะไดเรียน (สมชาย  นิลอาธิ, 2545: 31-33) ใน พ.ศ. 2440  
ปอล ดูเม (Paul Doumer) ผูวาการอินโดจีนฝรั่งเศส ไดจัดระบบการคลังของ
อาณานิคมเสียใหม โดยบังคับใหเสียภาษีทางออมมากข้ึน เชน ภาษีเกลือ เหลา
ของคนพื้นเมือง และฝน และยังบังคับใหประชาชนจายภาษีทางตรงเปนรายหัว  
เปนรัชชูปการ เชน ภาษีคนเขาเมือง ภาษีกรรมสิทธิที่ดิน เปนตน เพื่อเพิ่มรายได
ใหกับอาณานิคม ภาษีอากรที่เก็บจากชาวนาจะสูงขึ้นอยางสมํ่าเสมอ ขณะที่
ชาวยุโรปผูเขามาอยูในดินแดนอาณานคิมจะจายนอยมาก (ธรีา ศขุสวัสดิ ์ณ อยธุยา, 
2551:22) จากเหตุการณในขางตนแสดงใหเห็นถึงการเอาเปรียบคนลาวในทุกดาน
ของฝรั่งเศส ทําใหคนลาวเกิดความรูสึกคับแคนใจและเบื่อหนาย ขบวนการตอสู
เพื่อตอตานการปกครองของฝรั่งเศสจึงถือกําเนิดขึ้นในทั่วทุกแขวงของประเทศ
ลาว  เชน ในป พ.ศ. 2444 เกิดขบวนการตอสูของพอกะดวดท่ีแขวงสะหวันนะเขต  
ขบวนการตอสูขององคแกวผูมีบุญและองคกมมะดํา ในแขวงอัตตะปอ  สาละวัน 
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และจําปาสัก  ในป พ.ศ. 2461 เกิดขบวนการตอสูของเจาฟาปาใจ ซึ่งอยูที่แขวง
หัวพัน ทางเหนือของลาว ขบวนการตอสูของเจาฟาเมืองสิง อยูที่แขวงหลวงนํ้าทา 
(สมชาย  นิลอาธิ, 2545: 35-43)  ป พ.ศ. 2463 เกิดขบวนการตอสูของครูคํา 
โดยครูคาํเปนผูนาํประชาชนในเขตเวียงจนัทนลกุขึน้ตอสู (ดารารัตน  เมตตาริกานนท, 
2548: 153) แตทวาขบวนการตอสูตางๆ ที่เกิดขึ้นน้ันก็ถูกทําลายโดยฝรั่งเศส
ในท่ีสุด สาเหตุที่ขบวนการตอสูไมไดรับชัยชนะเปนเพราะกลุมตางๆ ที่ตอสูขาด
ความรวมมือกัน ไมไดมีความรูสึกที่เปนอันหนึ่งอันเดียวกัน ขาดการนําที่เขมแข็ง 
เปนเพียงความไมพอใจของประชาชนเทานั้น ยังขาดสํานึกความเปนชาติรวมกัน
 แมความรูสกึชาตนิยิมของลาวจะเกดิขึน้ชา อนัเนือ่งมาจากเมือ่ฝรัง่เศสได
ปกครองลาว มิไดสงเสริมการศึกษาแกคนลาว  แตทวาในทศวรรษ 2480 เมื่อ
ไทยกลายเปนคูแขงที่สําคัญของฝรั่งเศส โดยไทยพยายามปลุกเราชาตินิยมแบบ
เชือ้ชาตินยิม โดยเนนวาชาวลาวและกัมพูชาเปนคนเช้ือชาติไทย เพราะไทยตองการ
ดินแดนในลาวและเขมรคืนจากฝรั่งเศส ฝรั่งเศสเกรงวาลาวจะหันไปชื่นชมไทย 
และจะเสียดินแดนใหไทย จึงเร่ิมปรับเปลี่ยนนโยบายเพื่อสรางความพอใจใหแก
ชาวลาว โดยฝรั่งเศสเริ่มขยายระบบการศึกษาของลาวใหกวางขวางมากขึ้น และ
มีการสอนเร่ืองการเมืองการปกครอง เชน เรื่องสิทธิ เสรีภาพและการปกครอง
แบบประชาธิปไตย  ซึ่งนับวาเปนจุดสําคัญในการสงเสริมแนวคิดชาตินิยมในลาว  
นอกจากน้ี ประเทศไทยก็มีสวนในการเผยแพรแนวคิดชาตินิยมใหกับลาวดวย 
ซึ่งในสมัยที่จอมพล ป.พิบูลสงครามเปนนายกรัฐมนตรีคร้ังที่ 1 (พ.ศ. 2481-2487)  
รัฐบาลไทยดําเนินนโยบายตางๆ ที่เนนในเร่ืองชาตินิยมอยางมาก มีการโฆษณา
เผยแพรความคิดชาตินิยมสูประชาชนไทยทางวิทยุกระจายเสียง การกระจาย
เสียงของรัฐบาลไทยน้ีสามารถรับฟงไดถึงในดินแดนลาว ดังเชน ทาวอุนชนะนิกร 
(นักชาตินิยมลาวคนสําคัญที่เขามารวมมือกับไทยในป พ.ศ. 2483 และเปนผูนํา
ในการกอตั้งขบวนการเสรีลาว) ไดรับฟงขาวสาร ขอมูลตางๆ รวมท้ังแนวคิด
ชาตินิยมจากไทยผานทางวิทยุ ในสมัยที่เขายังเปนขาราชการในลาว ถือเปนอีก
ปจจัยหนึ่งที่ทําใหคนลาวเกิดความรูสึกชาตินิยม (พิมพรต  พิพัฒนกุล, 2544: 22) 
 ความรูสึกชาตินิยมของลาวเริ่มเดนชัดขึ้นต้ังแตทศวรรษ 2480 เปนตนมา  
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มีการสรางความรูสึกชาตินิยมในหลายๆ ทาง เชน มีการออกดวงตราไปรษณียากร
แหงชาติลาวข้ึนเปนคร้ังแรกเปนรูปธงไตรรงควงเดือนในป พ.ศ. 2494 การเขียน
ประวัติศาสตรลาว รวมไปถึงการแตงเพลงปฎิวัติ เพลงปฏิวัติลาวถูกเผยแพร
อยางกวางขวางหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 เปนตนมา เพลงปฏิวัตินั้นถูกสรางขึ้น
โดยลาวฝายซายหรอืขบวนการปเทดลาวโดยผูแตงเพลงปฏวิตัจิะเปนชนชัน้นาํทาง
การเมืองของลาว มีสวนรวมในความเคล่ือนไหวทางการเมืองของลาว เชน 
ทานสีซะนะ สีสาน  ทานพูมี วงวิจิด  ทานสันติ  พมสุวัน  ฯลฯ ซึ่งทานเหลานี้ถือ
เปนนักประพันธเพลงปฏิวัติ แตงเพลงเพื่อปลุกระดมกองทัพ ทําใหทหารและ
ประชาชนมีความรูสึกฮึกเหิม  รักชาติ  สํานึกในความเปนอันหน่ึงอันเดียวกัน  
การสรางความรูสกึดงักลาวเปนสิง่สาํคญัอยางยิง่สาํหรบัการทาํสงครามเพือ่เรยีกรอง
เอกราช เพลงปฏิวัติจึงถูกเผยแพรทางวิทยุ หนังสือพิมพ อยางกวางขวาง เพื่อให
ประชาชนลาวเกิดความรักชาติ  เพลงปฏิวัติที่ถูกแตงขึ้นเปนเพลงแรกนั้น  ไมอาจ
ระบุไดชัดเจนวาเปนเพลงใด เมื่อวิเคราะหจากหลักฐานการแตงพบวา เพลง
ปราบฝูงผีมาร เปนเพลงที่ถูกแตงขึ้นกอนเพลงอื่นๆ  คือ พ.ศ. 2493 แตงโดย
ทานสีซะนะ สีสาน ซึ่งเนื้อหาก็เนนไปที่การตอตานฝร่ังเศส  แตจริงๆ แลว เพลง
ตอตาน  เพลงอดทน  ซึ่งมีเนื้อหาตอตานฝรั่งเศสเหมือนกัน แตไมระบุปที่แตง 
อาจถูกแตงข้ึนกอนก็เปนได
 ถอืไดวาหลงัสงครามโลกครัง้ที ่2 เปนตนมา เพลงปฏิวตัลิาวกเ็ริม่มบีทบาท
มากขึ้นตามสํานึกความเปนชาติของลาว โดยเพลงปฏิวัติในชวงนี้ถูกใชเพื่อปลุก
ระดมกองกําลงัทหาร  ตัง้แตหลงัสงครามโลกคร้ังที ่2 จนถึง พ.ศ. 2518 เพลงปฏิวตัิ
ถกูเผยแพรในวงกวางมากขึน้ ไมเพยีงแตในเขตปลดปลอย เพราะลาวฝายซายตอง
ตอสูกบัลาวฝายขวาท่ีมสีหรัฐอเมริกาหนุนหลังอยู  จงึพยายามเผยแพรเพลงปฏิวตัิ
ออกไปใหมากที่สุดเพ่ือปลุกกระแสความรักในชาติใหกับชาวลาว แตหลังจากลาว
ฝายซายเปนผูปกครองประเทศในป พ.ศ. 2518 เพลงปฏิวัติก็ยังถูกเผยแพรอยาง
ตอเน่ือง เปนสิ่งที่รัฐบาลลาวรณรงคเปนอยางมาก เพลงปฏิวัติที่มีชื่อเสียง ไดแก 
เพลงตอตาน แดนแหงอิสระ ปฏิวัติสองแสง ดาวลอมเดือน เผาลาวเอย ฯลฯ 
ซึ่งเพลงเหลานี้มีเนื้อหาสะทอนใหเห็นถึงสภาพสังคมของลาว ความเปนอยูของ
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ประชาชนในแตละชวงเวลา การถกูกดขีจ่ากสหรฐัอเมรกิาและฝรัง่เศส  และทีส่าํคญั
คือ ความสามัคคีของคนภายในชาติ
 จากเนือ้หาของเพลงปฏิวตัแิสดงใหเห็นถงึกระบวนการสรางความเปนชาติ
ของลาวไดชัดเจน และสํานึกชาติลาวท่ีปรากฏในเน้ือหาเพลงปฏิวัตินั้น ยังมีความ
แตกตางกันไปในแตละชวงเวลา บทความน้ีจึงมุงแสดงใหเห็นวาเพลงปฏิวัติลาว
ตั้งแตหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 ถึงปจจุบัน มีการสรางสํานึกความเปนชาติลาว
อยางไรบาง และในแตละยุคมีความแตกตางกันอยางไร มีปจจัยและบริบทอะไรที่
ทําใหเปนเชนนั้น โดยงานวิจัยครั้งนี้ใชวิธีวิจัยเชิงคุณภาพ เพื่อศึกษาถึงความเปน
ชาติในเพลงปฏิวตัลิาว ผูวจิยัไดรวบรวมขอมลูภาคเอกสารท้ังภาษาไทย  ภาษาลาว  
ภาษาอังกฤษ รวมถึงการเก็บรวบรวมขอมูลภาคสนามซ่ึงไดจากการสัมภาษณ
และการสังเกตการณแบบมีสวนรวมและไมมีสวนรวม โดยลงพื้นที่ในประเทศลาว  
แขวงเวียงจันทน  สะหวันนะเขต หลวงพระบาง สัมภาษณคนหลากหลายอาชีพ 
เพื่อรูถึงทัศนคติของประชาชนลาวท่ีมีตอเพลงปฏิวัติ 
 ขอมูลที่ไดจากการศึกษาจะนํามาวิเคราะหอยางสัมพันธกับบริบทตางๆ 
ของลาว  โดยเฉพาะการเมอืงในแตละชวงเวลาของลาวอนัเปนทีม่าของเพลงปฏวิตั ิ 
โดยวเิคราะหจากเนือ้หาของเพลงปฏวิตัลิาว  และนาํเสนอในรปูแบบของการพรรณา
วิเคราะหตอไป 

เพลงปฏิวัติในสมัยตอตานฝรั่งเศส

 ตั้งแต พ.ศ. 2436 ถึง 2497 ลาวตกอยูภายใตการปกครองของฝรั่งเศส  
เปนระยะเวลายาวนานรวม  60 ป  เพลงปฏิวัติลาวเกิดขึ้นมาอยางชัดเจนในสมัยที่
คนลาวเริ่มตอตานกับอํานาจของฝรั่งเศส  คือ ประมาณป พ.ศ. 2488  เปนตนมา  
เพราะฝรั่งเศสปกครองคนลาวดวยความไมเปนธรรม  คนลาวจึงไมสามารถทนอยู
ใตอํานาจของฝร่ังเศสไดอีกตอไป  และเกิดการตอตานอํานาจของฝรั่งเศสขึ้น  โดย
มีขบวนการตอสูเกิดขึ้นเกือบทุกแขวงของลาว หนึ่งในน้ัน  มีขบวนการลาวอิสระ 
(ขบวนการปเทดลาว) ไดใชเพลงปฏิวัติเปนเครื่องมือสําคัญในการปลุกระดม 
โนมนาวจิตใจ  และใหกําลังใจ  บรรดากองทัพ  ทหาร  และประชาชน  ในการลุก
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ขึ้นสูกับอํานาจของฝร่ังเศส  แตทวาสํานึกความเปนชาติลาวในยุคนี้ยังไมมีความ
ชัดเจนนัก แตเนนไปที่ศัตรูของชาติ ซึ่งศัตรูที่ถูกกลาวถึงในบทเพลงชวงเวลานี้ 
ก็คือ ฝรั่งเศส  ดังจะเห็นไดจากบางทอนของเพลง ตอตาน 

  “...พี่นอง  ทั่วทองดินลาว  
  รีบรอน  ลุกขึ้นทันที
  โจมตี  ฝรั่งโหดราย    
  พรอมกับ   ทําลายลูกจางของมัน
  รีบฆาฟน   ศัตรูของชาติ    
  เอกราช  ตองไดแนนอน เอา! เอกราชตองไดแนนอน”

(ลวมเพงปะติวัดลาว, 2550 : 73)

หรือใน เพลงแดนดินถิ่นลาว  ที่สะทอนถึงความเคียดแคนของประชาชนลาวท่ีมี
ตอฝร่ังเศสไดเปนอยางดี
     

 “แดนดิน  ถิ่นฐานเมืองลาว     มีพวกตางดาว  มายํ่ามายี
 เศรษฐีทั้งพวกผูไร บมีผูใด    จิตใจเบิกบาน
 การงาน การเมืองส่ิงใด  มันบปลอยใหลาวไดสรางแปง
 ทุกแหงการทําการงาน  ฝรั่งมันจับบังคับกะเกณฑ
 ยากเข็นเปนตายไมเอื้อ  ฝรั่งใจเสือบเหลียวบแล...”

(ลวมเพงปะติวัดลาว, 2550 : 72)

 เพลงปฏิวัติลาวท่ีถูกแตงขึ้นสมัยตอตานฝร่ังเศส ถือเปนยุคแรกเร่ิม 
นักประพันธเพลงก็ยังมีไมมาก  โดยมากนักประพันธเพลงก็เปนทหารแนวหนาที่
คอยรวมรบและอยูในขบวนการตอตาน  ในยุคนี้เพลงปฏิวัติยังมีจํานวนไมมากนัก  
การที่เพลงปฏิวัติเนนเรื่องศัตรูของชาติ อาจเปนเพราะนักแตงเพลงโดยมากเปน
ทหาร ตองทําสงครามอยูตลอด เพลงจึงเนนปลุกระดมความรูสึกของประชาชน
ใหรวมกันตอสู โดยใช “คนอื่น” เขามาในบทเพลง เพื่อสรางสํานึกความเปน
พวกเดียวกัน  
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เพลงปฏิวัติในสมัยตอตานอเมริกา

 นับตั้งแตฝร่ังเศสแพที่เดียนเบียนฟูเมื่อป พ.ศ. 2497 สหรัฐอเมริกาก็เริ่ม
เขามามีบทบาทในลาวอยางเต็มตัว ซึ่งกอนหนานี้สหรัฐอเมริกาก็ใหการชวยเหลือ
ฝรัง่เศสในการปราบปราม “ขบวนการปเทดลาว” อยูกอนแลว  เหตผุลท่ีสหรัฐอเมริกา
เขามาแทรกแซงการเมืองของลาวน้ัน คือ สหรัฐอเมริกาเกรงวาลัทธิคอมมิวนิสต
จะขยายตัวในเอเชียมากขึ้น ผนวกกับสถานการณทางการเมืองของลาวในชวงนี้  
ซึ่งผูนําทางการเมืองแตกแยกทางความคิด โดยแตกออกเปน 2 ฝาย ระหวาง
ฝายขวารัฐบาลเวียงจันทน  ซึง่สหรัฐอเมริกาและไทยใหการสนับสนุน  และฝายซาย
ขบวนการปเทดลาว มีเวียดนามเหนือคอยใหการสนับสนุน แนนอนวาความคิดที่
แตกแยกกัน นําไปสูสงคราม การห้ําหั่นกันระหวาง 2 ฝาย เพลงปฏิวัติจึงตองมี
บทบาทอีกครั้ง ในการปลุกระดมเพ่ือสูกับฝายขวาและสหรัฐอเมริกา โดยฝายซาย
ใชเพลงปฏวิตัใินการปลกุระดมประชาชนลาวตามแขวงตางๆ ใหลกุขึน้สูเพ่ือเอกราช
ที่ลาวควรไดรับอยางแทจริง จากเนื้อหาของเพลงปฏิวัติ แสดงใหเห็นวา สํานึก
ความเปนชาตลิาวเริม่กอตวัและชดัเจนมากขึน้ โดย “ความเปนชาตลิาว” ทีถ่ายทอด
สูประชาชนผานเพลงปฏิวัติมีลักษณะ ดังนี้
 1. ชาติลาวเปนชาติที่คนทั้งหลายในชาติเสมอภาคกัน เนนผูนํา
อยูบางแตเนนความเปนชาติที่คนในชาติเสมอภาคกันมากกวาจะมีเพียงบางเพลง
เทานั้นที่กลาวถึงผูนําแหงชาติ ซึ่งเปนเพียงองคประกอบเล็กๆ ในบทเพลง เชน 
เพลงชีวิตใหม  ที่กลาวถึง  การนําอันฉลาดปราดเปร่ืองของขบวนการปเทดลาว  
แตก็มิไดเนนไปท่ีผูนําคนสําคัญแตอยางใด  

  “...ชีวิตใหมนั้น  บมีใครราวี 
  เพราะวาไดมี  การนําอันฉลาดปราดเปร่ือง
  ชีวิตใหม  เราไดคืนมา
  เพราะเลือดประชา ไหลรินทาท่ัวแหง...”  

(เพงลาว 5 สะไหม, 2534 : 41)
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 การทีเ่พลงปฏวิตัไิมเนนความสาํคญัของผูนาํเปนเพราะเนนความเทาเทยีม
กันของประชาชนตามแนวคิดของระบอบสังคมนิยม ใหความสําคัญกับประชาชน
มากท่ีสุด รวมไปถึงกลุมชาติพันธุตางๆ ที่ถูกใหความสําคัญมากข้ึน ในฐานะเปน
สวนหน่ึงของชาติลาวเชนกนั  โดยขบวนการปเทดลาวเล็งเห็นความสําคญัของกลุม 
ลาวเทิง ลาวสูง กลุมชาติพันธุตางๆ ซึ่งเปนประชากรสวนใหญของเขตปลดปลอย
พงสาลีและซําเหนือ  คนกลุมนี้ถูกละเลยท้ังในดานความมีตัวตนและการมีสวนรวม
ในทางการเมืองต้ังแตรัฐจารีตจนถึงยุคอาณานิคมท่ีกดข่ีขูดรีดแรงงานและภาษี
อยางหนัก โดยฝายปเทดลาวไดรับความชวยเหลือดานกําลังคนจากกลุมชาติพันธุ
ดังกลาวและสัญญาท่ีจะมอบสิทธิเสรีภาพท่ีเทาเทียมและการมีสวนรวมในทางการ
เมอืงหรือมตีวัแทนในรัฐบาลเม่ือไดรบัชยัชนะ  เพลงปฏิวตัจิงึตองเนนความเทาเทียม
กันของชาติพันธุตางๆ ดังเชน เพลงเผาลาวเอย

“เผาลาวเอย จงรักกัน รักพงศพันธุ คนลาวอาจหาญเกงกลา
อยูปาผาภูทุงราบ ก็เปนเชื้อชาติลาวของเรา รีบมาสามัคคีกันเขา

ลาวเทิงลาวสูงลาวลุม ปุมลุม(รวมกันเขา)กัน สรางสรรคบานเมืองของลาว
เราคนลาวไมใชไท(คน)อื่น (ซํ้า)

ชนชาติลาว ดินแดนลาวชาวลาวเรา รวมกันอยาไดแตกแยก
อยาไดแยกเผาพงศพันธุ พวกผีมารจะยึดครองลาว...”

(เพงลาว 5 สะไหม, 2534 : 62)

 2. ชาตลิาวเปนชาตปิระกอบดวยคนหลายอาชีพทีต่างกม็คีวามสําคัญ
ตอความเจรญิและความมัน่คงของชาตลิาว  เพราะความสาํเรจ็ของการปฏวิตัลิาว
นั้น เกิดข้ึนไดเพราะความรวมมือของบุคคลหลายอาชีพ  เชน  เพลงแพทยปฏิวัติ  
     

  “...นองงามวาจา รูเมตตาและรักทุกคน
  โอนางแพทยเอย พวกเราไดมีเรี่ยวแรงเพราะการดูแลของนาง
  ยุงยากลําบาก  หรือขาดแคลนนางไมทอถอย
  ไมไดบนวา  รับใชดวยใจชื่นบาน...” 

(เพงลาว 5 สะไหม, 2534 : 47)
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ซึ่งในบทเพลงกลาวชมเชยพยาบาลที่ดูแลผูบาดเจ็บจากสงคราม (สัมภาษณ, 
ดวงมีไซ ลิไกยา)  หรือในเพลงอายชางแสง  
  

  “พวกอายชางแสง ผูแข็งแรงอายเอย
  พวกนองขอชมเชย อายหาวอายหาญแทเด
  อเมริกา  มันปวงบาทําลายมางเพ
  ถอกเทระเบิดลงมา ก็บเอาชนะพวกอายได...” 

(ลวมเพงปะติวัดลาว, 2550 : 37)

ทีก่ลาวชมเชยเหลา ชางสรรพวธุ ซึง่เปนทหารชางท่ีชาํนาญดานประกอบ ซอมอาวธุ 
วัตถุระเบิด กูกับระเบิด การท่ีเนนความสําคัญของหลายอาชีพในเพลงปฏิวัติ
ยุคตอตานสหรัฐอเมริกา เปนเพราะสมัยตอตานสหรัฐอเมริกาคนทุกอาชีพลวน
เปนพลังสําคัญในการตอสู ขบวนการปเทดลาวตองระดมพลเปนอยางมากเพื่อทํา
สงคราม  ทกุอาชพีจงึมคีวามสาํคญัในการปฏวิตั ิ(ดคูวามหลากหลายของนกัปฏิวตัิ
ใน ดารารัตน  เมตตาริกานนท, 2553)

 3. ชาติลาวเปนชาติที่ผูหญิงมีความสําคัญอยางมาก ที่เปนเชนนั้น
เพราะขบวนการปเทดลาวตองเจอศึกหนักระหวางลาวฝายขวาและสหรัฐอเมริกา  
กองกาํลงักม็ไีมมากจงึตองอาศัยพลงัของผูหญงิในการทาํสงคราม เพลงทีเ่นนความ
สําคัญของผูหญิง  ไดแก  เพลงแมหญิงลาวกาวขึ้น  
  “...แมหญงิลาวเกงกลา  ทํานาก็ได ทําไรก็เปน
  การบาน   การเรือนก็มวน
  เปนกองหลอนก็ได  ไปรับใชแนวหนาก็ดี
  แมหญิงลาวเราน้ี  มีความสามารถทุกอยาง...” 

(ลวมเพงปะติวัดลาว, 2550 : 84)

เนือ้หาของเพลง  กลาวถงึความสามารถของผูหญงิท่ีไมแพผูชาย  ทัง้การทําไร  ทาํนา  
หรือการทําสงคราม  ฝกซอมการรบ  แบกปนไปสูรบกับศัตรู   
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 4. ชาติลาวเปนชาติที่มีภราดรภาพ ทุกคนในชาติมีความสัมพันธ
กันอยางใกลชิดเสมือนเปนพ่ีนองกัน เปนเพราะความสัมพันธฉันพี่นองจะชวย
ใหเกิดความรวมมือกันในการตอสูกับศัตรูอยางรวมทุกขรวมสุขกัน ดังเชนใน 
เพลงแดนแหงอิสระ  
  

  “...ชนชาติทั้งมวล มีสิทธิเสรี
  รวมสามัคคี  เปนพี่นองเดียว
  ตอสูเด็ดเดี่ยว  สรางชีวิตใหม 
  เมฆมืดผานไป  สีสดใสเขามาแทนที่...” 

(ลวมเพงปะติวัดลาว, 2550 : 3)

ตอมา เมือ่ไดรบัเอกราชอยางสมบรูณใน พ.ศ. 2518 การเนนความสมัพนัธฉนัพีน่อง
หรือภราดรภาพของคนในชาติก็จะชวยลดความแตกตางทางชนชั้น ชาติพันธุ 
เพศและวัย  ซึ่งเอ้ือตอการสรางเอกภาพของชาติลาวไดเปนอยางดี  

 5. การสรางสํานึกศัตรูของชาติลาวรวมกัน เปนการสรางคนอื่น 
แบงแยกความเปนพวกเขา พวกเรา เพื่อสรางความเปนเอกภาพแกชาติลาวได
งายขึน้ ในยคุตอตานฝรัง่เศส เพลงกจ็ะเนนวาฝรัง่เศสเปนศตัรขูองชาตลิาว แตเม่ือ
ตองมาทําสงครามกับอเมริกา อเมริกาจึงตองรับบทศัตรูของชาติลาว ดังปรากฏ
ในเพลงเสียงแตรออกสูสนาม
  “...อเมริกา  พวกหุนจะอยูแหงใด
  เราตองตามไปตี ขับไลมันหนี
  เพื่อชาติ  เพ่ือสิทธิเสรี
  ชีวิตจะส้ิน  ก็เพ่ือปวงประชา...” 

(ลวมเพงปะติวัดลาว, 2550 : 44)

  “ซึ่งใจความสําคัญของเพลงเนนใหขับไลโจมตีอเมริกา
  รวมถึงพวกหุนหรือลาวฝายขวาที่อยูใตอํานาจของอเมริกา”

(สัมภาษณ, สมจิต  ไสสุวนั)
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เชนเดยีวกนักบัเพลงเสียงแตรตะลุมบอนทีเ่นนอเมรกิาในฐานะศัตรขูองชาติดวยการ
ปลุกระดมใหเกลียดชังและทําลายสหรัฐอเมริกา  

  “...อเมริกา  มันปวงบากอสงคราม
  ดับสูญมัน  พวกหน้ีเลือดไมใหมันหนี...”

(ลวมเพงปะติวัดลาว, 2550 : 40)

เพลงปฏิวัติในยุคปลดปลอย

 สงครามระหวางลาวฝายซาย (ขบวนการปเทดลาว) และลาวฝายขวา (รฐับาล
ลาวเวยีงจนัทน)  มาถงึจดุสิน้สดุในป พ.ศ. 2518  พรอมกบัชยัชนะของลาวฝายซาย 
ทีส่ามารถยดึอํานาจไดทัว่ประเทศ  ทาํใหลาวฝายขวาและสหรฐัอเมรกิาหมดอํานาจลง 
ขบวนการปเทดลาวไดเปล่ียนระบอบการปกครองเปนแบบสังคมนิยม เปนการ
ปกครองโดยพรรคการเมืองเดียว คือ พรรคประชาชนปฏิวัติลาว พรอมกันนั้น
ก็เปลี่ยนชื่อประเทศเปน สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว เพลงปฏิวัติที่ถูก
แตงข้ึนในยุคนี้มีจํานวนลดลงเพราะลาวฝายซายไดรับชัยชนะที่เด็ดขาดแลว และ
เนื้อหาของเพลงก็มีจุดเนนสํานึกชาติลาวท่ีเปลี่ยนไป เพลงที่แตงขึ้นในยุคนี้ไม
ไดเนนเรื่องศัตรูของชาติ ไมเนนความเคียดแคน เนื่องมาจากลาวไดอยูในภาวะท่ี
ไมตองทาํสงครามอีกแลว จงึไมตองมีการปลกุระดมทีเ่ขมขนเหมอืนยคุกอนๆ สาํนกึ
ความเปนชาติที่ถูกเนนก็คือ
 1. ชาติลาวเปนชาติทีม่เีอกราชและบรรลุถงึสนัตภิาพอันถาวรแลว 
ไมมีศัตรูของชาติอีกตอไป  มีแตชาติที่เปนมิตรกัน  เชนในเพลงมิตรภาพ
ลาว-กัมพูชา

เพลง มิตรภาพลาว-กัมพูชา
มิตรภาพลาวกัมพูชาสองชาติเรานับวันงอกงาม

โอ แมโขง จารีตเราคลองขันกัน สามัคคีปราบฝูงผีมาร
เราพรอมกันแยงไดชัยงาม ลาวกัมพูชา ยามทุกยามสุข เราไมหางไกลกัน
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อังกอรวัด ธาตุหลวงม่ิงขวัญ เคียงคูกันช่ัวฟาดินสลาย
จับมือกันพรอมกันกาวไปสูจุดมุงหมายสังคมนิยม  

(เพงลาว 5 สะไหม, 2534 : 152)

เนือ้หาของเพลงกลาวถงึมติรภาพระหวางลาวและกัมพชูา โดยเฉพาะการสามัคคกีนั
ตอสูกับผูรุกราน มีการใชสัญลักษณของประเทศทั้งสองในบทเพลง เชน อังกอร
วัดธาตุหลวง มิ่งขวัญ เคียงคูกันชั่วฟาดินสลาย อังกอรวัดถือเปนสัญลักษณ
ของกัมพูชา สวนธาตุหลวงก็เปนสัญลักษณของลาว เปนการบงบอกถึงมิตรภาพ
ของลาวและกัมพชูาทีจ่ะดํารงอยูตราบนานเทานาน  ทอนสุดทายของเพลงยังกลาว
ถึง ความรวมมือกันเพื่อปกครองโดยระบอบสังคมนิยมรวมกนัอีกดวย

 2. ชาติลาวเปนชาติทีน่าํโดยพรรคประชาชนปฏิวตัลิาว ซึง่มบีทบาท
สําคัญตอชาติอยางมาก ประชาชนในชาติจึงควรสํานึกในบุญคุณของพรรค  
ดังในเพลงจดจําบุญคุณพรรคฯ 
     

 “แสงทองสองฟา นภามีสีสดใส  ความมดืหายไปแสงทองสองใสเขามา
 ทั่วทั้งอาณาดินลาวมีความรมเย็น ความทกุขยากเขน็ไดวางเวนไปไกล
 ชาติลาว ลมลุกคลุกคลาน   มาหลายรอยป
 เลือดหล่ังอาบธรณี  วันนี้ชาติลาวจึงไดปลดปลอย
 เพราะบุญคุณของพรรคประชาชนปฏิวัติลาว ชาวลาวไมมีวันหลงลืมได 
  ตลอดชีวิตขออุทิศไวกับพรรค เราถนอมรักบูชาเจา
  ไมมีวันใหหมองเศรา   พรรคเอยจงเจริญ...” 

(เพงลาว 5 สะไหม, 2534 : 121)

ซึ่งมีเนื้อหายกยองพรรคประชาชนปฏิวัติลาว นอกจากจะทําใหประชาชนสํานึก
บุญคุณของพรรคฯ ที่ทําใหลาวไดเอกราชแลว เพลงยังเปนเครื่องมือสําคัญในการ
สรางความชอบธรรมใหกับพรรคฯ ในการผูกขาดอํานาจในการปกครองประเทศ
อกีดวย  นอกจากนีก้ารเปลีย่นระบอบการปกครองเปนสงัคมนยิมโดยยกเลกิสถาบนั
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พระมหากษัตริย อาจไมเปนทีย่อมรับของประชาชน รฐัจึงตองสรางความชอบธรรม
ในการปกครอง  โดยเนนความสําคัญของพรรคฯนั่นเอง  

เพลงปฏิวัติลาวในปจจุบัน

 ตั้งแตป พ.ศ. 2548  เปนตนมาเพลงปฏิวัติไดเริ่มกลับมามีบทบาทอีกครั้ง 
หลงัจากหมดบทบาทไปพรอมกับชยัชนะของลาวฝายซาย  แตเพลงไดเขามาสูระบบ
ทนุนยิม โดยมนีายทนุซือ้ลิขสทิธิจ์ากทางรัฐบาล มาเรยีบเรยีงดนตรีและขบัรองใหม  
ออกจาํหนายในรปูแบบซดีแีละวซีดี ีสรางสสีนัใหมใหกบัเพลงปฏวิตั ิปจจบุนัรัฐบาล
ลาวยงัคงใหความสาํคญักบัเพลงปฏวิตัอิยูอยางตอเนือ่ง  เพราะเพลงปฏวิตัเิปนหนึง่
ในเคร่ืองมือที่ใชรักษาพลังและอํานาจของรัฐ รัฐจึงมีนโยบายเผยแพรเพลงปฏิวัติ
ตามสื่อตางๆ อยางเต็มท่ี ทั้งทางวิทยุ โทรทัศน  หนังสือเพลง ฯลฯ แตดวยบริบท
ตางๆ ของสังคมลาวท่ีเปล่ียนไป สงผลกระทบตอเพลงปฏิวัติ เพราะปจจุบันลาว
ไมตองทําสงครามอีกตอไป เมื่อมีการเผยแพรเพลงปฏิวัติตามส่ือตางๆ ทําให
ประชาชนฟงแลวไมรูสึกลึกซึ้ง โดยเฉพาะเด็กรุนใหมที่ไมไดรับรูชีวิตในภาวะ
สงคราม  เมือ่ฟงเพลงปฏวิตัแิลวยอมไมเกดิความรูสกึซาบซึง้แตอยางใด ตางกบัคน
ทีม่อีายุประมาณ 40 ป ขึน้ไป เมือ่ฟงเพลงปฏิวตักิจ็ะหวนนึกถงึชวีติในชวงสงคราม 
ที่เต็มไปดวยความยากลําบากตางๆ  เมื่อฟงเพลงปฏิวัติจึงรูสึกซาบซึ้งใจ
 การเขามาของเพลงไทยและเพลงตางชาติ เปนปจจัยที่มีผลกระทบอยาง
มากตอพลังของเพลงปฏิวัติ  ดวยเหตุที่ลาวมีพรมแดนที่ติดกับไทย ทําใหสามารถ
รับสัญญาณวิทยุ และโทรทัศนของไทยได ภาษาไทยก็ไมเปนปญหาตอการรับรู
ของคนลาว สื่อวิทยุและโทรทัศนของไทยก็มีความหลากหลายมากกวาของลาว  
ทาํใหคนลาวนิยมสื่อไทยเปนอยางมาก  ทั้งละคร  ขาว  รายการสารคดีตางๆ  ฯลฯ  
โดยเฉพาะเพลงไทย ซึ่งมีใหเลือกฟงหลากหลายแนว เพลงแนวไหนที่กําลังไดรับ
ความนิยมในสังคมไทย  ทางฝงลาวก็จะไดรับความนิยมดวยเชนกัน ทั้งเพลงสตริง
วัยรุน เพลงลูกทุง เพลงเพ่ือชีวิต สังเกตไดจากแผงเทปของลาว ซึ่งจะเต็มไปดวย
เพลงไทย คนลาวก็จะนิยมซ้ือไปรองและฟงกนัอยูเสมอ หรือตามแหลงสถานบันเทงิ
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ตางๆ ทั้งคาราโอเกะ ผับ ซึ่งเปนแหลงรวมวัยรุนของลาว ก็นิยมเลนเพลงไทย  
เพลงสากล มากกวาเพลงลาว ทําใหรัฐบาลลาวตระหนักถึงปญหาดังกลาว จึงมี
การดําเนินนโยบายบังคับใหสถานบันเทิงตางๆ เปดเพลงตางชาติไดไมเกินรอยละ 
30 แตในทางปฏบิตักิลับทําไดยากและยงัคงเปนปญหาอยูจนกระทัง่ทุกวนัน้ี  เห็นได
อยางชัดเจนวาเพลงไทยไดรับความนิยมในลาวสูงมาก แมแตเพลงลาวสมัยใหม
ที่ไมใชเพลงปฏิวัติก็ไมไดรับความนิยมเทากับเพลงไทย ดังนั้นจึงไมนาแปลกใจท่ี
เพลงปฏิวัติจะไมคอยไดรับความนิยมเทาที่ควร
 ความลาสมัยของส่ือลาวก็มีสวนทําใหพลังของเพลงปฏิวัติลดลง ทุกวันนี้
คลื่นวิทยุสามารถเผยแพรเพลงปฏิวัติไดกวางขวาง เพราะประชาชนลาวนิยมฟง
รายการวิทยุทั้งระบบเอฟเอ็มและเอเอ็ม โดยเฉพาะระบบเอเอ็มเปนคลื่นที่เผยแพร
เพลงปฏิวัติมากที่สุด ประชาชนลาวท่ีอยูในแขวงที่หางไกลก็สามารถรับฟงเพลง
ปฏิวัติได แตสําหรับส่ือโทรทัศนไมประสบความสําเร็จในการเผยแพรเพลงปฏิวัติ
เทาใดนัก เพราะคนลาวไมนิยมดูรายการโทรทัศนของลาวแตหันไปดูรายการ
โทรทัศนของไทยเปนสวนใหญ เหตุผลที่รายการโทรทัศนลาวไมไดรับความนิยม
เพราะรายการที่นําเสนอไมมีความหลากหลาย  รายการเดิมๆ ฉายซํ้าไปซํ้ามา 
และมกัเสนอแตรายการขาวของทางการขาว รมต.  อธิบดไีปเปดงาน  ขาวของพรรค
ประชาชนปฏวิตัลิาว ทาํใหคนลาวรูสกึเบือ่ขาวลกัษณะนีข้องโทรทศัน เมือ่โทรทศัน
ลาวไมไดรบัความสนใจ ทาํใหเพลงปฏิวตัทิีเ่ผยแพรทางโทรทัศนในชวงโฆษณาของ
แตละรายการไมไดรับความสนใจตามไปดวยเชนกัน 
 จากปรากฏการณที่กลาวมาในขางตนสงผลใหพลังในการสรางสํานึก 
“ชาติลาว” ของเพลงปฏิวัติลดลง ไมมีพลังเหมือนในยุคตอตานมหาอํานาจ 
แตเพลงปฏิวตัใินยุคปจจบุนักลับถกูใชในทิศทางของความบันเทิงมากข้ึน  เพราะมี
บริษัทคายเทปขอซ้ือลิขสิทธิ์เพลงปฏิวัติจากรัฐบาล นํามาเรียบเรียงดนตรีและ
ขับรองใหม และบันทึกลงแผนซีดี วีซีดี วางจําหนาย ถือเปนการสรางสีสันใหมให
กับเพลงปฏิวัติ และเพลงก็ถูกพัฒนาอยางตอเนื่อง มีทาเตนประกอบเพลงอยาง
สนุกสนาน เชน เพลงตอตาน สาวเซียงขวางทั้งงามทั้งเกง  แดนแหงอิสระ ฯลฯ 
เพลงปฏิวัตมิักจะถูกเปดในงานรื่นเริงตางๆ  เชน งานเลี้ยงตางๆ  งานขึ้นบานใหม  
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ฯลฯ คนฟงมกัจะเนนความสนกุสนานของเพลงปฏวิตัมิากกวาทีจ่ะฟงเพือ่จติสาํนกึ
รักชาติ ทําใหเห็นไดอยางชัดเจนวาปจจุบันเพลงปฏิวัติถูกใชเพื่อความบันเทิง
และการคา มากกวาที่จะมีพลังในการสรางสํานึกชาติลาวเหมือนเม่ือสมัยสงคราม  
อยางไรก็ตาม เพลงปฏิวัติเปนสวนหน่ึงหรือสวนสําคัญที่นําเสนออุดมการณทาง
การเมืองและสรางสํานึกความเปนชาติ เพ่ือสรางความเปนหน่ึงเดียวของคนใน
ชาติ สรางพลังในการตอตานระบอบอาณานิคมและการแทรกแซงทางการเมือง
จากประเทศมหาอํานาจ โดยเฉพาะอยางย่ิงในบริบทของความวุนวายทางการเมือง
ในชวงปลดปลอยประเทศ และการสรางชาติเพ่ือกาวเขาสูระบอบสังคมนิยม
หลัง พ.ศ. 2518

สรุป

 เพลงปฏิวตัไิดถอืกาํเนิดขึน้ในชวงท่ีลาวตอตานกับฝร่ังเศส  โดยเพลงปฏิวตัิ
เปนเครื่องมือสําคัญที่เผยแพรอุดมการณรักชาติของฝายขบวนการปเทดลาว 
และยังเปนเครื่องมือในการปลุกระดมใหทหารและประชาชน มีความรูสึกฮึกเหิม  
มกีาํลงัใจทีจ่ะตอสูกบัฝรัง่เศส เพือ่เรยีกรองเอกราช นบัแตนัน้เพลงปฏิวตักิม็บีทบาท
ในการตอสูเพื่อชาติลาวเร่ือยมาจนกระทั่งลาวไดรับเอกราชโดยสมบูรณในป พ.ศ. 
2518  ในสมัยตอตานฝรั่งเศส ความเปนชาติลาวยังไมชัดเจน  แตสิ่งที่ถูกเนนมาก
ในเพลงปฏิวัติก็คือ ศัตรูของชาติ เพราะลาวตองทําสงครามทั้งกับฝรั่งเศส  จึงตอง
สรางความเอกภาพโดยมีศัตรูคนเดียวกัน ตอมาในสมัยตอตานอเมริกา ความเปน
ชาติลาวมีความชัดเจนมากข้ึน โดยเนนความสําคัญของบุคคลหลากหลายอาชีพ  
เนนความสําคัญของผูหญิง เนนความเทาเทียมกัน  เนนภราดรภาพ และเนนศัตรู
ของชาติ โดยเฉพาะในยุคตอตานอเมริกา เนื้อหาของเพลงจะเนนศัตรูของชาติ
อยางเขมขน ใชถอยคําท่ีรุนแรงขึ้น ตามบริบทของบานเมือง ที่ตองทําสงคราม
อยางหนัก กับลาวฝายขวาและอเมริกา แตหลังจากขบวนการปเทดลาวไดรับ
ชัยชนะอยางสมบูรณในป พ.ศ. 2518 เพลงปฏิวัติก็เริ่มถูกลดบทบาทลงไป เพราะ
สงครามไดสิ้นสุดแลว ไมจําเปนตองปลุกระดมเหมือนสมัยตอตานอเมริกา สํานึก
ชาติลาวที่ถกูเนนในชวงนี้คือ  มิตรภาพระหวางประเทศ  บุญคุณของพรรคในการ
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กูเอกราชแกชาติลาว ในราวป พ.ศ. 2548 เพลงปฏิวัติก็ไดเดินเขาสูกระแสทุนนิยม  
ถูกผลิตเปนอัลบั้มวางขาย แมกระแสความนิยมอาจจะไมไดรับเทาที่ควรแตรัฐบาล
ลาวก็ยังคงสงเสริมใหประชาชนลาวฟงเพลงปฏิวัติสืบตอมาจนถึงปจจุบัน เพราะ
เพลงปฏิวัติเปรียบเสมือนเคร่ืองมือหน่ึงในการสรางความชอบธรรมใหกับพรรค
ประชาชนปฏิวัติลาวในการปกครองประเทศนั่นเอง
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